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ІІІ. (Антон Лявіцкі).
Антон Лявіцкі радзіуся у 1870 годзе 

У.невялікім фальварку сваіх бацькоу, Кар- 
пілауцы, каля мяст. Радапікавіч, Вялейска- 
га навету.

Хаця тагачасная шляхта ужо начала 
дауно цурацца усяго ооднага—беларускага 
і пераймаць польскае — „панскае", Антон 
Лявіцкі з малых гадоу гадавауся у паша- 
не да беларушчыны. Першай вучыцелькай 
яго была родная дачка вядомага беларус
кага песьняра, Вінцука Дунін-Марцінкевіча, 
дык ня дзіва, іпто патрыатызм апошняга 
перадауся і Лявіцкаму.

Скончыушы гімназію у недалёкій Мен- 
ску, Антон Лявіцкі у пачатку 90-ых гадоу 
папау у Маскоускі унівэрсытэт. Тут зышоу- 
ся з другімі студэнтамі беларусамі і прый- 
мау чыннае учасьце у іх працы. Вынікам 
гэнае працы быу выхад у сьвет беларускае 
кніжачкі „Сигнал“ Гаршына, перакладзенае 
з расейскае мовы пры учасьці Лявіцкага.
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Вярнуушыся дамоу, Лявіцкі пачау пра- 
баваць пісаць арыгінальныя творы па бела- 
руску. У 1893 годзе ён напісау драму „Зло- 
дзей“, якую віленскі губэрнатар забараніу 
паставіць на сцэне толькі затым, што яна 
была у беларускай мове. Тэта знеахвоціла 
Лявіцкага настолькі, што ён блізка зусім 
кінуу пісаць.

Але, калі у 900-ых гадох узьняуся 
шырэйшы беларускі рух, калі пачалі выхо- 
дзіпь беларускія газэты, — Лявіцкі йзноу 
узяуся за пяро і сваімі апавяданьнямі 
і байкамі выявіу вялікі талент.

Асабліва многа ён піша ад 1909 году, 
калі перабрауся у Вільню дзеля сталай пра
цы у „Наіпай Ніве“. У тым-жа годзе вы- 
ходзіць у сьвет і яго вершаванае апавя- 
даньне „ Дзед Завала" — адзіная рэч, напі- 
саная вершам. А сьледам ідуць зборнікі 
„Бярозка" (1912 г,) ды „Васількі" (1914 г.) 
I усе творы Лявіцкага—гэта мастацкія аб- 
разкі народнага жыцьця, прадстауленага ці 
то у пацешных маналёгах, ці у алегарыч- 
ных байках. Мова яго заусёды жывая, бой
кая, а рысы народнае дуты, народнае псы- 
халёгіі падгледжаны і прадстаулены на 
зьдзіу праудзіва.

Пасьля выхаду ,,Васількоу“ Лявіцкі 
ізноу замаукае. Прычына гэтага — ваен- 
ныя выпадкі, якія прыпынілі выхад „На-
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шае Нівы“ і прымусілі Лявіцкага пакінуць 
Е льню. I толькі у 1921 годзе мы бачым 
яго на віленскім грунце ізноу. Але сілы 
яго ужо вельмі падупалі, ён вельміаслабеу, 
і хоць бярэцца за пяро, ды нічога выдат- 
нага ня творыць. Апошняя яго кніжачка — 
тэта „Успаміны*4 з етудэнцкага жыцьця, 
якая выйшла у сьвет у 1922 годзе.

Лявіцкі у тым-жа годзе памер і паха- 
ваны у Вільні на магільніку „Росса“,

0 @

У в ага. Творы Ядвігіна Ш., зьмешчаныя у гэтай кні- 
жаццы, друкуюцца паводле правапісу а^тара.





БЯ РОЗКА.
— Даждауся Лявон, што яго пацеха — Ма- 

рыська выцягнулася у тару, як тая малацая 
гладкая бярозка. Ад хлапцоу адбою не было і, 
хоць сэрцэ кроую аблівалося, а пара падайшла 
замуж аддаваць.

Справку Лявон вясельле, як мае быць: каб 
у сэрцы дзіцячым на долгіе годы добрая памятка 
асталася і каб перэд людзьмі сораму не было, 
а ле як прыйшлося разставацца з дачушкай,— 
сплакауся, бедны як бобр; бытцым чуяло сэрцэ 
нешта нядобрае. Іон і каже ей на апошнім адві- 
таніні:

— Слухай, пацеха мая, адну цябе толысі я 
маю і адну табе толькі даю раду: калі цябе пры- 
цісьне горкая доля, калі табе будзѳ вельмі цяжка 
жыць, што і змогі ня будзе вытрываць, не жаль
ся нікому, нікому, хіба знойдзеш такую спры- 
яючую верную душу, як спрыяла 1 верная была 
для цябе душа твайго бацькі; ня знойдзеш,—ідзі 
л<пш у лес, выбяры, каторае табе спадабаецца 
дрэвя, і яму, толькі яму аднаму.маё ты дзіцятка, 
душу сваю аткрывай, жаль свой вылівай...

Прайшло не мала часу. Паеха? Лявон дачкі. 
даведацца. Выляцела Марыська с хаты, кінулася 
бацьку да кален; прыпала пасьля гало?кай да
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грудзей бацькавых, а ле у скорасьпі, якбы заса- 
роміушыся, адскочыла, спусьціла вочкі і стаіць, 
уся збялеушая, толькі губкі дрыжаць...

Доуга Лявон моучкі угледауся на сваю па- 
цеху, а пасьля памалу падыйшоу да яе і глухім 
бытцам не сваім го ласам, стау дапытываць.

— Цяжка?
— Ой, цяжка, татачкаі — уздыхнуушы, ат- 

каэала дачка.
Жалілася.
— Жалілася,—выіпэптала Марыська.
— Каму?
— Бярозцы.
— А болып?
— Не знэйшла каму.
— Нясі сякеру, пакажы мне гэтае дрэва,— 

сказау Лявон,

Хістаючыся, як маладая ад буры бярозка, 
ішла наперадзі Марыся, а за ёй, як хмара сумны, 
ішоу з сякерай Лявон...

_  Вось — тая — на узгорку, здалёка нака
зывала рукой Марыся. Ой татачка, жалілася 
Яна,— якая тэта была пекная бярозка, якая глад
кая! Якіе пекные былі на ёй галінкі, а на галін- 
ках паунюсенька зялёненькіх бліскучых лі- 
сточкауі.

Лявон маучау.
...Татачка! што ёй зрабілася? Гэта-ж цяпѳр 

лета..*." Чаму яна учарнела? Чаму здрабнелі, па- 
корчыліся яе лісточкі? Татка?

Лявон маучау.
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... Чаму жауцеюць гэтыя лісточкі? Бачыш, 
татка, лісточкі з яе?.. Чаму гілінкі свае яна у ніз 
аиусьціла, бытцам яны плачуць?

— Я так любіла, я так кахала тэту бярозку, • 
а яна умір...

Че прсьпела слова скончыць Марыся, як 
цяжка грукнуУ па дрэве абух... Як падстрэленая 
птушка, скокнула яна 1 схапіла за руку старога:

— Татачка, не чапай!! Не чапай родненькі 
мой! прасіла Марыся,— баліць... баліць...

Але Лявон, нічога не кажучы, ізпоу стукнуУ 
абухом па дрэве; рэха не адазвалося — стук быу 
глухі, як бы тэта не па дрэве, а па зямлі сту- 
кау... Марыська стаяла водаль. заламаушы рук>, 
і глядзела, бытцам на нешта вельмі страшна*, 
толькі з вачэй яе сыпаліся адна за аднэй сьле- 
зінкі, як сыпаліся пажоукшыя лісточкі з здрага 
нуушэйся пад абухом бярэзіны... Лявон нагнууся 
абчэсау каля пня кару і, адахнуушыся, са усяго 
маху запусьціу сякеру у бярозу і, павярнуушы 
тапарышчэ на бок, атшчапіу вялікую трэску. 
Дрэва заскрыпело, запішчэло, бытцам стало жа- 
ліцца, як тое дзіця... а с пад Ля^онавай сякеры 
шчэпкі ляцелі 1 ляцелі... Але ня доуга яму 
прыйпілося працаваць: нагнууся Лявон, глянуУ 
на падсечэнае мейсцэ, ткнуУ туды тапарышчэм 
і, адагнуУшыся, глыбока, глыбока уздахнуу...

— Марыська, дзіцятка мае, — дрыжачым го
ла сам пачау Лявон,—бачыш? Гэта-ж тут усяго на 
палец абалоні! А там — там парахня, адна па- 
рахня!.. А ведает чаму, гаротніца ты мая? Не- 
даеш? Гэтаж твой боль, гата-ж твой жаль спа- 
рахнілі тэту бярозку,—бо ты доляй сваей жалі-
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шла

цехі, 
чыся

пася ей. Дрэва і то спужапася такой доли. 
Умірае тэта бярозка, умірае без лары, бо кожны 
пазРяк ты прыходзіла жаліцца, ей было што раз

™н,рмае гаротнае дзіця. успомиі, ты тады 
мела хвіліны, падобные да шчасьця...

I Лявон, узяушы рукамі галочку сваей па- 
мопна прыціснуУ да сябе, а Марыбька, тулю- 
да бацькавых грудзей, прашэптала.

_  Татачка, а чаму паміж людзей я не знай- 
каму пажаліцца??
Лявон ма^чау.
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БАБА.
Да?но тэта было. Пад той час хадзі^ ешчэ 

па сьвеці Пан Езус са сьвятым Пятром глядзець 
які парадак на зямлі. Ідуць тэта яны дарогай, 
гутараць, а Пан Езус I пытае: „а як бы ты, 
Петра, хацеу: ці кабета, ці мужчына каб быу 
важнейшим у хаце?“ Св. Пётр давай прасіць за 
кабету.

— „Добра, — кажэ Пан Езус, — зайдзем-жэ 
у тэту хатку на нач“.

Зайшлі, ды просяццау гаспадара, каб пазво- 
ліу пераначаваць. „3 ахвотай пусьціу бы я вас,— 
адказывае гаспадар, не спазнаушы, да каго гаво- 
рыць, — але жонкі баюся; ліхая баба! Як вер- 
нецца с карчмы у начы, то 1 мне і вам як паднясь- 
ці— надасць". — „Нябойся,— кажэ Сьв. Пётра,— 
ня будзе чэпаць".

Гаспадар згодзі^ся, прынёс саломы, наела? 
як мае быць і усе, паклаушыся, паснулі. Ажно 
чуе гаспадар, як у дзьверы—грак! грак! Іоя тэта 
пакуль разчуха^ся, дый трапіу на закрутку, 
жонка ляскаючы зубамі на марозя, аж пена са 
злосьці пусьціла і, як толькі Уля цела. у хату, 
так зара за качэргу, дый на старога; той ходу’, 
яна за ім, дый, зачапіушыся за Пятровы ногі, 
грымсь, як доугая, сярод хаты..— „А тэта ешчэ» 
што?“ — ^схапіушыся накінулаеж баба на мужы- 
ка.—„Падарожныя иа-нач папрасіліся“, — адка
зывае той, спусьціушы воды.— „Падарожные?"—
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зараула баба,—дык ты тут без мяне нейкіх вала- 
цугоу наводзіш? Пачэкап-жэ: справлю я табе 
лазьню, спраулю і тваім падарожным!" Дый, ско- 
чы?шы да сьв. Пётра, давай яго пражыць. Кор- 
чыуся, корчыуся сьв. Петра, але замаучау. Саг- 
наушы ахвоту, баба засопшыся. кажэ: „з гэтаго 
годзэ, трэба таго—з другога боку пачаставаць"— 
дый заходзіць ад сьцяны, гдзе лежа? Иан Езус. 
Спанатрыу сьв. Петра, што справа кепская, дый 
кульгіць борздзенька; праз Пана Езуса на другі 
бок і ляжыць ціханька; а баба, ня угледзіушы 
гэтай штукі, давай ізноу ківацца над сьв. Пятром: 
усё як гоп, дык гоп.-„Ну, гэтаму, — кажэ, — мо 
ужо і перэдала; той нершы гатоу загневацца, 
што яго скрыудэіла—мала дасталося; трэ падкі- 
нуць!“ — дый ізноу заходзіць на другі бок да 
Пана Езуса. Бачыць сьв. Петра: з бабай жарта? 
німа; ізно? дрэнна выходзіць. Вось ён — шлык 
дый сморгануу праз Пана Езуса на сваё старае 
М'йсцэ, а баба ужо тут, і давай яму прыклады 
рабіць: як па ім так па ім, ажно пакуль не зма- 
рылася і не нашла спаць. А Пан Езус праз увесь 
час ляжыць сабе с.пакойна, бытцам спіць.

Назаутра ешчэ і солнца не узнялося, будзіць 
Пана Езуса сьв. Петра, дый давай прасіць, каб 
скарэй ісьці У дарогу („хаця-б думае, баба не 
прачнулася1*). Выйшлі. Пан Езус, як бы і нічога, 
пытае „ну, як жэ табе, Петра, спалося? Як ба- 
бівы парадкі спадабаліся? — „Як спалося, то 
спалося, а што да парадкоу, хай бы ужо, Пане 
мой лешп мо мужчина іх вй?"..
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ХЛЕБ.
Стау ганяць стараста Пранука ажно у паве ■ 

товы горад адбываць там нейкіе павіннасьці. „ х, 
каб з вас духі павыганяла!" — замаргатау пад нос 
Пранук, але ткі хоцькі-няхопькі, закінуУшы на 
плечы торбу з хлебам, пацягнууся.

Раніцай—халадком—ісыіі было нішто, але пад 
паудня стала прыпекаць, ногі пачалі млець, а тут 
ешчэ вяровачка ад торбы з хлебам мулле плечы 
Пранука. А у дарозі. вядомая рэч: зразу зусім не 
чутно ціжару, а прайдзі далей, дык і хвунт пудам 
здаецца!

Перакідывау Пранук торбачку з аднаго пле
ча на другее, перакідываУ, дык і так нічога- рэжэ.

— „Вось, каб цябе ліха!“ — стаУ нарэкаць 
Пранук, — „сам чупь цягнуся, а тут яшчэ і хлеб 
нясі“...

— „Ня ты мяне нясеш, а я цябе нясу“, 
адзываецца хлеб з торбы.

Забыуся Пранук і на дзіва. што хлеб загава- 
рыУ, толькі ешчэ горш узлавауся:

— „Дык ты гэтак? Мала таго, што на плячох 
маіх ляжыш, — яшчэ агрызасца уздумаУ? Вось-жэ 
паглядзім „хто каго нясе!“—дый бразь торбу з хле
бам аб зямлю, а сам ажно ходу са злосьщ пад- 
бавіу.
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ІшоУ Пранук, ішоУ доуга; але што-раз часъ- 
цеи садзіуся спачываць, што раз часьцей ѵздыхаУ 
што раз часьцей сплёвывау і, не прыждауты ешчэ 
вечэра, вельмі усьцешыУся, Угледзіушы здалёку на 
дарозе карчну. у

Заишоу, дастау капшук, вытрас з яго апош- 
нюю залатоуку, што з дому узяу, каб было чым 
хлеб свой падкрасщь у дарозе,-ды аддау яе цяпер 
на хлеб і. ласа сухі яго грызучы, дагацауся Урэш- 
щ, хто каго нёс: ці ён хлеб, ці хлеб яго?
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ПАЗЫКА.
ТТТтп пазыка не кожнаму іцзе на карысьпь, 

усякі хіба добра вѳдае на сваім уласным карку. 
Па.наУ тэта і мой карк, а нават не карк, а ногі.

Было так: выбрался я У Вільню, а^што не я к, 
ня тут кажучы, сараміУся паказапца у горадзі у 
лапцях, дык пазычыу б’оты ? суседа. Прыйшоу у 
Вільню: цягнуся у Кальварыю. Аж тут на мосьце, 
што зроблены праз рэку Вілію,—бачу; нейкія два 
падросткі цягаюцца за чубы.

— Што вам — кажу, — за ліха, абібокі вы 
гэткіе, чаго вам не хватае, — гэта-ж сьмех і грэх.

— „Дзядзенька, — кажуць яны, — дзярэ» ся 
праУда, але дзярэмся з тваей прычыны1*.

Восі,—думаю,— ліха папало: з за мяне—ЯнкІ 
з ГаротнікоУ—у Вільні чубы трэшчаць?!.. Аж дзіва: 
скѵль яны могуць знаць мяне? Але на сэрцы зра- 
білсся неяк добра: як бы ні было, а ?сёж гонар.

— Пакіньце, — кажу, —хлопчыкі, шкада мне 
вас, ды скажыце, У чым дзела?

— „Як жэ-ж, дзядзенька, во тэты гіцель ка* 
жэ, што у цябе жэсьць пальцоу на назе, а я кажу, 
што нянь; ну, і рзяліся за чупрыны1*.

— А дзедкі-ж мае вы родные, пакіньце ця- 
гацпа, — кажу, — бо у мяне і папраУдзе ^тыколя 
па пяць пальцоу на назе!

— „Не, — кажа старэйшы хлапец, — так та- 
бе, дзядзька веры не дамо: скінь боты і пакажы*.
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— Добра,— кажу,— хлопчыкі, супакойцеся, я 
вас перэканаю.

Зышлі мы на бок; сьцягнуу я бот, адкруціу 
анучыну, перэлічылі яны мае пальцы, — пяць!..

— «Ага, — кажэ той самы забіяка, — ча- 
му-ж ты,дзядзька. паказау нам тыкеля правую на- 
гу? А на левай то пэУна шэсьць пальцау!»

Хоць вас паляруш! Разуйся я і з левай нагі, 
пачау анучу адкручываць, — калі глянь — ажно 
Ужо німа маіх чупрыньнікаУ; німа каму пальцаУ лі- 
чыць! Але, дасьцё веры, іна пальцы німа чаго на- 
цягнуць, бо разам з імі паехалі і новые пазычэ- 
ные боты!..
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ЗАМОРСКІ ЗЬВЕР,

...„Дауно, то дауно тэта было, алѳ ешчэ пом
ню, бо між нам! кажучы, дал! такі добра нам на 
памяць. Было так: Рыгор, Гаурыла і я выбраліся 
у горад з дравамі; дровы прадалі, зайшлі да Ян
келя выпіць чарку, сядзім калякаем; чуем—каля 
другога стала гамоняць аб уселякіх зьверах замор- 
скіх, якіх панавозілі цянер у тэты горад. Гауры- 
ла і кажэ да нас: браткі лепш меней чарак вы
пьем, а пойдземо паглядзець заморскую налпу. 
Добра, пайшлі; чаупймся па вуліцах, дапытываю- 
чыся, як і куды трапіць да гэтай ваморскай зьвя- 
рыны, аж тут- нарываецца нейкі і кажэ: хадзіце 
аа мной, я вам пакажу налпу і кошту ніякага ня 
будзе. Усьцеіпыліся мы; коцім за ім. — Слухай- 
це дэядзькі, кажэ да нас, правадыр наш, паказаць 
налпу, то я вам пакажу, але сам з вам! не най
ду, бо яна вельмі сярдзітая і ня любіць, каб хто 
друг! раз прыхадзіу глядзець на яе, а я ужо раз 
быу. Прауда, с перша і па нашим цел! забегал! 
мурашкі, але — было не было: вядзі кажэм. За- 
вёу ён нас на нейкую вуліцу, збочыу у нейкі са
док, ды і паказнвае пальцам; бачыцѳ, кажэ, вун 
гэны жо?ты дом, і вялізарны ганак пры ім, па- 
дыйдзіце бліжэй і прыгледзьцеся — вось на- 
крэсьлі і сядзіцЬ тая заморская налпа. Сунуліся 
мы бліжэй, угледаемся, — прауда: страшная, 
гарбатая, твар неяк сплюснуУшыся, дый амаль 
не уся у валосах, але да чэлавека надта надоб
на — і нават апрануУшыся зусім як пан які;

2
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апратка пекная, багатая; але і увагі на нас ніякай 
ня робіць, сядзіць, наваг газэту чытае... Ну, ду
маем сабе, хоць налпа, але як заморская лык мо- 
жэ і умее чытаць? Асьмеліушыся, сталі мы блі- 
жэй падходзіць, — нічога — сядзіць. Гаурыла 
кажэ: „братцы,— сьвісну я“. — Сьвішчы адказы- 
ваем. — СьвіснуѴ ён раз—нічога, сьвіснуу другі 
і трэці раз, ажно прауда — падняло гэтае 
зьвяр'ё галаву, дый лыпае на нас маленькімі воч- 
камі, але так неяк сьмешна, што мы усё у рогат! 
Ажно, людцы вы, мае, як запішчыць тэта яна на 
нас, і хоць усяго не зразумелі, але лаянка зусім 
да нашай надобна, толькі яшчэ крапчэйшая! — 
„Іш ты, кажэ Рыгорка, хоць заморская, падла, 
а лаянкі тутэйшай скора навучылася“. Дый еіп- 
чэ Рорш сталі рагатаць; а я, доуга не чэкаючы, 
чыц ей над нос пугауём. Браткі вы мае! Калі уско- 
чыць тэта яна, выхапіла нейкую дудачку, ды як за- 
сьвііпчэ, — ужо на што ГаУрыла быу здатны да 
гэтага, а так бы не патрапіу! Але ня доуга мы 
дзіваваліся, бо як бач наляцела паліцыя, за карк 
дыупаліцыю. 'Гаммы толькідаведаліся,што жулік 
нас надвёу,богата не была заморская налпа, а амаль 
ня першы чэлавек у горадзі, але, як людзі нам 
казалі, надта падобны да налпы. Даведаліся мы 
у паліцыі ешчэ нечаго, але ужо не заморскага, 
а тутэйшага — лазовага куста; а мне за тое, 
што ткнуу пугауём гэну зьвярыну, зрабілі гонар— 
лішніх пятнаццаць усыпалі"...



19

з маленькій білецікам.
Ці здарылося вам браткі мае, ехаць на чу- 

гунцы? — Ну і дзякуйце Богу! Мне бо давялося 
раз,—ніхай яна згарыць: чуць—чуць даехау! А 
ехаць мусіу: у гарадзкой бальніцы ляжау хворы 
Унук — трэба было да яго дабрацца. Жонка 
адвязла на вагзал, добрые людзі парадзілі, як і 
дзе купіць білет, нават улезьці мне памаглі на 
тэту шальную кабылу, згінь яна прападзі!...

Людцы мае! Колькі-ж там народу, народу! 
I усе разам: і жыды, і мужыкі і паны, і бабы 
разам паміж усіх сідзяц... Топькі тэта я зірк у 
адзін, у друг! бок аж тут кал! зазвоняць, зась- 
вісьцяць, загудзяць ды гуруруру—вагоны, зна- 
чыцца, крануліся; кал! схінууся я, то, каб нейкі 
добры пан не паддзержау, мусіць і костачак я 
не сабрау бы сваіх.

— „Садзіся, кажа да мяііе, — старычок": 
сам пасунууся крыху на зэдліку гэным. Сеу я, 
глянуу на яго—бачу—крапчэй ёы за пана пака- 
зывае, па шапцы пазнау я, што чыноунік нейкі, а 
каля яго дзьве паненкі сідзяць, ну, але сказау 
сесьці то і сяжу.

Толькцгэта шалёная кабыла так неяк ня то 
што трасе, але калышэ, каб на яе звод што мне 
пачало млосна рабіцца. Дастау я люльку, махор- 
кан добра напхау, дый затуманіу—чую, палягчэла 
адлягло; я тады другую і трэцьцю. Бачу: нешта 
паненкі круціць носам начал! і дівай шэптацца 
с чыноунікам. А той зараз да мяне:
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— в Білет жэ ты, старычок, маеш?*
— А як жэ; гропіы, кажу, заплаціу, вось і 

білет, — выймаючы с капіпука, наказываю яму.
— „Ах стары, стары, кудыж ты — кажэ — 

забрался з гэткім маленькій білецікам? Гэтаж ты 
штраф заплаціш! Глянь, які мой!“

Калі гляну я на яго білет — прауда: у ра- 
зоу 20 болыпы за мой, ды і зусім не надобны! Я 
тэта доуга не чэкаючы, цмок у адну руку, цмок 
у другую: паночку, кажу, ваша выскародзе, па- 
кажыце-ж. дзе мне сесьц ?!

— „Хадзі, — кажэ — накажу".
Павёу ён мяне, атчыніу нейкіе дзьверцы; 

„во,— кажэ, — у цябе маленькі білецік, дык та- 
бе па закону і маленькае мейсца палагаецца".

Падзякавау я яму за раду і увагу на маю 
старасьць. Правда крыху цеснавата, але для ад- 
наго годзе; і зэдлічык да сьцяны прыбіты, толькі 
з вялізарнай круглай дзіркай, але сядзець 
нітто, — выгодна. Прычыніушы крыху дзьверы, 
затуманіу я люльку, пачау думаць, як там унук 
мой маецца, што жонка дома парабляе, аж тут 
тыц да мяне нейкі барадаты жыд, але, прауда, 
зара назад напёр; толькі тэта я стау напіхаць 
другую люльку аж тут шась да мяне нейкая 
паня, яле то не абыякая паня —так чиста адзеу- 
шы^я, што ужо маніуся хоць у куточку пры ёй 
пастаяць, хайбы садзілася на зэдлік — пеяк бы 
зьмясціліся, але і яна стук дзверамі і пашла. 
Божухна—Бащохна, думаю сабе, цмокаючы люльку, 
гэтая то, відаць, багатая паня, а мусі« так сама, 
як і я бедны, з маленькім білецікам едзе. Ня 
скончыу я еіпчэ і другой люлькі, аж тут калі 
стау да мяне сыпаць народ — не раунуючы як 
на хрэзьбіны: усё скрыл ды скрын дзверамі;
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усѳлякаго стану, і малых, і старых; а я сяджу 
сабе, як пан, — йедама, заплаці^шы грошы. — 
ды падміргіваю ім, ды рсміхаюся з іх зазьдрасьці. 
Аж ізноу лѳзе той самы барадаты жыд, ды як 
наваліцца на мяне: „што ты, кажэ, адзін разсеуся? 
Іншым ня трэба, ці што? Злазь!"

— Дурны ты, кажу, дурны. Я-ж за свае 
крывава запрацаваные грошы білѳт купіу, прау- 
да, — малѳнькі, але пан, дай Божэ яму здароуя 
цаказау, мне, дзе і з гэткім білѳцікам можна да 
Унука даехаць...

— От я табѳ пакажу унука!— крыкнуУ жыд 
і набег нѳкуды.

Аж зараз невву ён на мяне нейкіх чыноу- 
нікоу, ці ліха іх там ведае каго, і сталі яны мя- 
нв адтуль цягнуць. Але не так! я ужо дурэнь, 
хоць першы раз на гэтай паганай кабылі еду,— 
не дауся.

Прыѳхалі на нейкую станцію, навялі на мя
не нейкіх вайсковых з аружжэм людзей; тые 
дык, прызнаюся, адразу далі рады мне стараму і 
нават на вагзал зацягнулі, хацелі нешта пісаць, 
ды і мяне пакінуць тут... чуць-чуць выпрасіуся 
і ледзь дабра?ся, дзякаваць Богу, да мейсца.
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ВУЧОНЫ БЫК.

Павёу Язэп бычка-трэцячка на рынак прада 
ваць; на дарозе спатыкае салдатаУ; тые і пытаюц- 
ца Язэпа:

— Куды, старчэ, бычка вядзеш?
— На торг прадаваць вяду, — кажэ Язэп, — 

такі нейкі неудалы, наравісты удауся, што рады 
дань не магу,

— Эх, дурны ты, землячок,—кажуць салдаты,— 
што-ж ты возмеш за гэткую злыбіну? Аддай 
лепш нам яго на навуку у горад на які год, дык 
прынамсі пасьля жмені са тры грошы згорнеш.

Падумаѵ, пачухау патыліну, Язэп, —падумау— 
згодзіуся і аддау бычка на навуку салдатам, а 
сам вярнууся да дому.

Мінуу год; пайшоу Язэп у горад па свайго 
быка. Дапытауся салдатау, каторым аддау сваю 
жывёлу на навуку, прыходзе да іх і пытае:

— Ну, землячкі, як мой падласы? Чы добра 
навучыуся?

— Ах, каб ты ведаУ, кажуць яны, якой бяды 
набраліся мы з імі Сьперша—як сьперша: брыкауся, 
тузаУся, бадауся,— але неяк далі рады : угаманіу- 
ся; толькі, як прыйшло Ужо да самой навукі, то так 
скора пачаУ брацьусё у свой бычачы розум, што аж 
рогі паападалі, шэрсьць выпаузла, стау хадзіць на 
двух нагах, словам, зусім падабнюсенькі стауся да 
чэлавека, а які разумны, аж дзіва!
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— Ну, я яму скора выганю тэты разум з га- 
лавы, кажэ Язэп, толькі вядзіце мянѳ у хлеУ, дзе 
ён стыіць!

—Звар'япеу ты чэлавечэ, чы што? — кажуць 
салдаты,—правда, чэкау ён рябо, але жыць болей 
з намі не захапеу: дагадзіць яму не маглі натрапіць, 
перэбраУся ён цяпер на сваю кватэру і чутво, па- 
пау у вялікіе чыноунікі.

— Накажыця тыкеля, просіць Язэп, дзе ён 
жыве, а я Ужо сам дам рады: —нябось, пастронкі 
моцныя узяу.

Салдаты завялі Язэпа, паказалі дом, куды ісь- 
ці, асаміуцяклі. Язэп, убачыУіпы на дварэ нейка- 
го чалавека,ѵпытае: дзе тут жыве бык?

— Ня бык, атказвае той, а Быкоу, вун у тые 
дзьверы ідзі. РаскруціУшы пастронак і прыгатавау- 
шы цугу, сьмела Язэп адчынле адны, другія дзьве
ры і апынууся У вялікім пакоі, дзе убачыУ абеда- 
ючаго за столом пана.

— Табе чаго? — пытае той.
Язэп, падміргіваючы адным вокам, зарагатау 

і кажэ:
— Іш ты падласы, які ласун! Нябось, не спаз- 

нау гаспадара.
— Вон пашо^І крыкнуУ пан, выскачыушы з за 

стола.
Быську, быську, - стау усьцішываць Язэп раз- 

гневанаго пана, але той рынууся на яго з кулакамі.
Язэп доуга не чэкаючы, закінуУ на пана пас

тронак, запягнуу яго, ды давай акладываць пугай...
Німа ведамв, чым бы тэта скончылося, каб ня 

абегліся на крык людзі і не абаранілі пана.
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РАБЫ.
Нават і радзіуся не зусім так, як найболып 

родзяцца, — примерам у якім-колечы брудным 
кутку, дый цэлай кучай; не, радзіуся, як і пры- 
належыць іхняму роду, у вялізарных, аздоб- 
ных мурах, на чыстай, як пярына мягкой саломе 
і то адзін-адным.

Вялізарная, таустая, сытая, паважная матка 
ешчэ і не адваплася добра калі ужо першы піск 
дзіцяці стрывожыу увесь сьвінарнік,

Па усіх загародках, каторые пароблены былі 
абапол долгаго калідору і дзе жылі то далейшая, 
то бліжэйшая радня, або хоць і зусім чужые, 
але так сама з важнейшаго роду, — пайшоу вя- 
лікі непакой.

Рохкнуу першым, высунуУшы с саломы 
лыч, стары рабы кнур; за ім адазваліся у су- 
седніх загародках кармнякі; адтуль рохканьяе 
цередавалося 1 шырылося далей 1 далей, — ешчэ 
момэнт — і узня^ся такі гармідэр, што, хоць тэ
та была самая поунач, ачнууся нават вартаунік, 
каторы смачна хроп на бруднай тухлай саломе у 
цеснай баковачцы, прыбудованай да сьвінарніка. 
Падняуся Марцін, працёр кулакамі вочы, пацяг- 
нууся і, нашчупаушы на лежанцы сернікі, запа- 
ліу ліхтарню, адчыніу дзверы на калідор і стау 
абходзіць па чародзі усе загародкі, падыймаючы 
агонь у верх. Натрапіушы Урэшці на прычыну 
трывогі — радзіны, затрымауся Марцін, абвёу 
ліхтарняй усю загародку, зважна прыгледаючися^
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дый, мармочучы нешта сабе пад нос, сплюнуУ, 
завярну^ся і пайшоу будзіць аканома.

Не рад, відаць, быу пап азаном а, гэтакаЙ 
пары вылазіць с цёплай пасьцелі: доугі час кру* 
ціу ён сваімі нашупырэнымі, як у таракана, 
жоѴтымі вусамі, але што-ж ты зробппь: на тое 
служба!—устау, апранууся 1 пацягнуУся будзщь 
ахмістрыню.

Падыйшоушы пад вакно, ста? оперта дэлі- 
катна барабаніць па ім костачкай зложэнаго у 
кру чок пальца, пасьля ляпаць усей пецарнёи, 
ѵрэшці, як пачау пражыць кулаком у ваконную 
раму, — дык праз нейкіе поугадзінкі выпаузла 
такі с пярыны толстая, прысадзістая ахмістрыня 
і, даведаушыся, У чым справа, валюхаючыся, як 
качка, пайіпла У пекарню, дзе сваімі пухлым!, 
чырвонымі кулакам!, як бач, падняла на ногі 
дзьвёх дзевак — спадручніц сваіх, і гэтак гра- 
мадой сунуліся на мейсцэ важнаго здарэньня.

Віднець ужо пачынало, калі ешчэ агонь мі- 
гочучы, перэлетау то з сьвінарніка у пекарню, то 
с пекарні у сьвінарнік; і толькі днём, калі камі- 
сар па дакладу аканома і ахмістрыні упісау у 
кнігу, што гэткаго-то чысла, месяца і года ад 
такіх-то бацькоу радзіуся рабы парсючок, ды за- 
нѵмераваУ яго,— усе супакоіліся. Толькі дзеукам 
праз нейкі ешчэ час трэба было насіць маладой 
матцы асобую, лепшую яду, ахмістрыні выда- 
ваць на тэты корм іншую прымепіку, а Марціну— 
часьцей зменяць падсьцілку. Але ускорасьці усё 
наладзілося, і жыцьцё паплыло сваім звычаем.

Гадавауся Рабы на узьдзіу: і У рост яго 
гнало, 1 сыць брала непамерна; але бо, праУду 
кажучы, і яды яму было не набрацца: сваю
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мерку спытлюе, дый пачынае сквірчэць, — усё 
яму падбауляу, ды падбауляй, а чаго ужо сам 
не убярэ, дык хоць вывярне с пасудзіны, абы 
другі не пажывіуся. Калі-ж, бывал*, выпушчалі 
сьвінскую молацзь на волю — крыху пабрыкаць, 
ніводзін так, як Рабы, не дурэу; ніводзін, як Ра
бы, ня вышукае так скора слабейшаго мейсца У 
паркане і, хоць сам тоустават, а так! прав невя- 
лічкую шчыліну і то выціснецца з выгана, ды 
першы уб'ецца у шкоду; але, калі прыйдзе які 
страх, першы і драпане адтуль,— дык ані калок, 
ані пуга ні разу не дакрануліся да я го дэлі- 
катнаго цела! Забяруцца, бывала, сьвіньні у са
жалку пакупацца,—усе павылазяць ацтуль мурза- 
тые, укачаушыся у балота, а наш Рабы, — хоць 
разам валяуся,—выйдзе, страханецца, дзе паскра- 
бецца і зноу чысты, гладкі, бытцам і ня быу 
там.

Час у выгодзе скора ляціць. Мінуу год, зля- 
цеу другі, і не агледзіуся наш Рабы, як разбу- 
хауся ужо так. што і с хлева вылазіць ня хочэ; 
сядзіць на адным мейсцы і дзень і ноч, сапе, 
храпе, лыпае заплыушымі салам маленькій! сва- 
імі вочкамі, дый цяжка уздыхае, гледзючы на 
яду: змёу-бы, здаецца, усё, а як прыйдзецца — 
лізьне раз, другі і хоць ты што—ня лезе!

Гневауся цяпер Рабы і на падрастаючую 
моладзь падсьвінкоу: лётаюць, пішчаць, крычаць, 
дурэюць — ліха ведае чаго! От, сядзелі-б, як ся- 
дзіць ён — спакойна важна — і не перэшка- 
джалі-б іншым дрэмаць. Злавау Рабы і на непа- 
радкі, якіе час ад часу бывал! у сьвінарніку: 
находзяць нейкіе людзі — і то хоць-бы свае, а то 
чужые; цягаюцца па загародкам, хватыгуюць та- 
кіх, як ён—Рабы, важных свіньней; падыймаецца,
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разумеецца, на усю будывіну такі страшэнны 
гармідэр, іпто ажно жутка слухаць. Але уско- 
расьці Усё супакоівалося, — супакоівауся і Рабы 
і толькі дзівіуся, на што і каму патрэбны гэтые 
здзекі.

Ажно прыйшлі ѵрэшці гэтые самые людз*- 
і да яго— Работа; прыйшлі зараня — ешчэ пры 
цемна — з ліхтарняй, сьвятло каторай так і рэ_ 
зало заспаные вочы парсюка.

Стау рохкаць нездаволены Рабы 1 ужо ду- 
мау падняцца з гнезда, каб-ткі добра напудзіць 
няпрошэных гасьцей, калі пачуу, як нейкі вялі- 
зарны ціжар прываліу яго, а задніе абедзьве 
нагі бытцым ушчаміліся... Гэткай зневагі ня мог 
сцярпець Рабы і толькі што хацеу разінуцца, ды 
крыкнуць так. каб ажно усе браты пачулі яго 
крыуду, як тут-же нейкая петля модна сцягнула 
1 заціснула яму лыч. Цяпер ён мог толькі Ужо 
сквірчэць; а тым часам ціжары валіліся на яго з 
усіх старой прыдушывалі яго, выкручывалі яму 
ногі, цягнулі за вушы... і раптам пачуу Рабы, 
як нешта халоднае, сьлізкае упіваецца яму у 
грудзі... Задрыжэу Рабы са страху, а посьле і 
ад страшэннаго болю, бо тое, што сперша выда- 
лося яму халодным, цяпер пякло у грудзёх жы ■ 
вым агнём, ды разам бухнуу тэты агонь у галаву 
і разляцеуся па Усім целі...

Што прыйдзецца раставацца калі колечы в 
жыцьцём нават і сьвінскаму роду, аб гэтым Ра
бы чуУ і ведау, але аб сьмерці ніколі ня думаУ 
чНа тэта будзе часу!" — пацешау сябе Рабы,— 
.калі сьмерць стане падхадзіць". I вось цяпер 
зразумеу ён, што тэта сьмерць і ня думала нады- 
ходзіць, а наляцела,—наляцела так неуспадзеукі, 
як толькі можэ налетаць яна адна. I не аб гэтай
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сьмерці думау ужо Рабы, бо ведау добра, што 
яе усё роуна ня міне: праз агнём пражэны мозг 
віхрам пралетала усё мінулае яго жыцьцё. Ста- 
рауся цяпер Рабы успомніць, што зрабіу ён 
праз час гэтага жыцьця добрага і благога. Бла- 
гога? Ці-ж ён каму зрабіу што благое? Не — гэ
тага ня мог Рабы аб сабе сказаць. А добрага? 
Добрага — што-ж?? сьпешауся, слабеючы ужо, 
успомніць бедак. Ага: праз усё сваё жыцьцё ні- 
кому благога нічога не зрабіу, ну і... смачна еу, 
смачна піу, смачна спау. Ці-ж мала яшчэ гэтага? 
I, з успакоіушымся ужо сумленьнем, апошні раз 
з'ахроп Рабенькі і... дауся,
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ДУБ-ДЗЯДУЛЯ.
Амаль ня Уся веска заздросьціла мне> майго 

вадзелу. Шнур бы», прауду -
аві выгаднейшы, аві зямлша на 
мпжэ нават горшая, бо пры канны шнура была 
:Х"нная кара, дзе авроч грзчкіды ярыцы № 
чога не радзіла, але на самым верее гэтаи р 
пос такі дуб, што аж дзівіУся народ, веліч, тау 
Еы”я еь’вет-бы вад еябе дацеу

3 лавён-дауна Ѵсе звалі япо: Дуб-Дзядуля.
Дык вот паслухайце, што мне и ад гэтым ду

бам злаРылася: ад цёмнага напрацаваушыся, 
што ажѴот з мяне цурком каціу, губы пасьмягл; 
босыя ной да крыві патрэскаліся, - задягну^ся 
я неяк на тару да свайго Дзядулі аддыхнуць у 
яго няню. Толькі прылажы^ся гэта я, уздыхнуУ раз 
ппѵгі і пачынаю дрэмаць... Ажно чую: ш то над 
?а!авой ні то над галавой нехта так сама уздых- 
нѵѴ СтаѴ я прыслухівацца—яшчэ і яшчэ уздыхае; 
япе так цяжка уздыхае, што аж за сэрцэ бярэ, 
оамяль с?огне Перажагнанна хачу, - рукі пад- 

не магу' ’ Струхле? я - ляжу, чэкаю, што 
бѵпзе Аж тут нехта вуха мае шэпчэ:

УД ‘ Ня бойся, ня мужайся, дзіцятка ты мае, ня 
мужайся: я гэтак дышу, я гэтак уздыхаю, я 
™Й іубБоТ, моХТшто ты. Дзядулька, як ж, 
тэта можэ Сыпь, каб дрэва уздыкала, ды гаварыла. - 
пытаю ужо сьмялей.
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— Эх, дзіцятка, дзіцятка, — ізноу шэпчэ мне 
на вуха, —, шмат чаго ты яшчэ ня ведаеш, шмат 
чаго не разумеет, аяе люблю я цябе, шчыра 
люблю, як тваіх бацькоу, дзядоу, ды прадзядоу, бо 
не зазнау ніколі крыуды ад вас, а толькі вякі 
пашанасьць меу. Пара прыходзіць, дзіцятка ты 
мае, пара прыходзіць сказаць, адкрыщ такое, чаго 
нікому яшчэ не гаварыу... Але пакляніся, што 
споуніш маё апошняе жаданьне!

— Клянуся, Дзядульку, клянуся, родненькі, 
споуню, усё споуню, — ізноу, дрыжучы Увесь, 
адказываю.

— Слухай-жэ! — кажэ Дуб-Дзядуля,—Адкуль 
я тут узяуся і калі радзіУся, — ніхто, дый і я сам 
добра ня ведаю. Помню толькі — з малалецтва 
жылося нішто, суседзтва шмат меѴ: сваей радні — 
цэлые аколіцы, — хлопцы адзін у адзін —дужые, 
здаровые; а тут да кампаніі зграбные ёлачкі, хоць 
сварлівые, але сэрца добрага — сасонкі. Міргнеш 
ім, бывала, жалудком, а яны табе піышкай у бок... 
А асінкі-пашаптущкі? кіуні толькі галіпай (бо ду
бу ня сьлед кланяцца асіне!), а яна, як тая саром- 
лівая панначка, затрасецца Уся і лісточкамі абсы- 
пе... От, ведама, забауляліся, як умелі.. — Але, 
што тэта Успамінаць? — Ляцелі гады, як вашыля- 
цяць дні, — зьменяліся вякі так, як вашы^гады,— 
а я стану і рос, — рос і стану — крапчэу..

Зрываліся нераз буры, — як пад тапаром, 
шмат нашых клалася, але тые, што аставаліся, 
яшчэ вышэй падымаліся; надходзілі навальніцы, ■ 
гінулі тые, што у неба глядзелі, а зьнізу падымала- 
ся маладзеж, налетал! ветры,наганялі сьвежага на- 
сеньня, і узрасталі суседзі невядомые, незнаёмые...

Так вякі шлі, аж мінула Усё, — аж прыйшло 
і на тое; што з тутэйшых — даУнейшых астауся,
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як відзіш, адзін я. Правда, ось глянь на захад; 
бачыш цёмную паласу? Але што тэта за лес? Ху- 
дэртявы, крывы, Увесь у суках — гніль нейкая, 
дый толькі. — Глянь на ?сход, — прыслухайся да 
шуму гэтага лесу... чуУ ты калі шум здаровага, 
крэпкага дрэва? - Не, не! ня гэтак шуміць здаро- 
вы лес! А чаму ён так шуміць? бо змарыуся, ніко- 
лі перадышкі не мае, гэтак згінуць мусіць... Па- 
глядзі на поунач, — чы бачыУ ты калі такое дзі- 
ва? Такі гонкі, такі крэпкі здалёку выдав лес, 
а уважай, як яго гойдае ва Усе бакі, то да зямлі 
прыгне, то-крыху аднусьце, здаецца, і вецер не- 
вялікі, а пень выпрастацца ня можа... Цяпер глянь 
на мяне: і астухі бок абсмалілі, людзі каруабскрэ- 
баиі, колькі то сукоу павырэзалі? лісты, жалуды— 
тые што год падбіраюць; Усё каб толькі сабе ка- 
рысьць мець; а чы падумалі, што стары Ужо я, 
пакалечаны, веку дажываю, а йіводзін жалудок 
мой ня узрос... Сохну ужо я. Каб хсць год далі 
вы мне засілку — вадзіцы чыстай, здаровай, —мо- 
жэ-б я вам памятку пакінуУ: новае пакаленьне..., 
Прысягнуу ты, дзіцятка, — дык дабудзь жэ ты 
мне цяпер гэтакай вадзіцы, пашукай, прынясі, ка- 
рэньчыкі мае бедные падлій..,

— Добра, — кажу, — Дзядулька, добра — 
будзь спакоен: дастану, прынясу — хіба згіну!..
. Бег я, змарыуся, — ужо і самаму піць за- 
хацелася. Цямнець стала, а вады як ня відаць, 
так ня відаць. Бачу: нейкая кабеціна — старэнь- 
кая, худзенькая прыгаршчамі зямлю носіць.

— Чы ня ведаеш, бабулька, дзе тут блізка 
вады дастаць? — пытаю.

— Хадзі за мной, сыночэк, накажу табе цэ- 
лае возера.
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Уцешыуся я. Пайшлі па дарозе, пытаю. 
_  Адкуль ты, бабулька, і як завешен?
— Тутэйшая,—кажэ,— а завуся Праца, сынок, 

^аЦДз$нае, думаю, прозьвішчэ. Прыйшлі ла во- 
эера, — вялікае, што вокам не сьцягнеш, і хоць 
вала мутная брудная, — кінуУся я і щь. Хлеба- 
нуѴ РаГ- што тэта? Вада - не вада, хоць смак 
і знаны. Ага, успомніУ я, як напрацуешея, ды пот 
цякучы па брудным твару пападзе у рот, 
як раз гэтакі смак! Пытаю бабулькі. п *

— Правда, сынку, прауда: пот. Поунюсень 
кае в^ра^кога оот,^ носіш.

ЛЫ “Жо»?еяво’Т3?~”рэ6а. кабзвѴ- 

тёпы было поунае; дык вось, як засыплю яго зям- 
ліпай, тады і поту мала трэба будзе ™дзям лщ •

Зьдзівіуся я, але не было калі распы вацца, Тпабег далей. Бег я, бег, - бачу шноу во
зера — болып за першае, але вадзща у ім такая 
чьГетвя, што аж сьвеціцца. Пры», 
гоокая. але то такая горная, што пшь нельга. 
ІІрыйшло мне на памяць, як аднаго году апо - 
нюю сканінку 3 хлева вывялі... Скашлася тады 
сьлязінка і У рот мне паиала... от, як раз 
смак!.. Бачу, старушка нада мной стать.

— Хто ты? — пытаю.
- Беда, сынку, Беда. Ня пій, сыночку, гэтай 

вадзіцы, ня пій; досі ты яе Ужо напіУся...
— А што-ж ты тут робшп — пытаю.
— Глянь, унь, на катлы вялікіе, пад імі зау- 

сяды агонь гарыць. Дзень і ноч наліваю я у 
з гэтага возера поуна сьлёз людзкіх і грэю, каб 
высахлі, аж пакуль у сё тэта возера ня высушу, 
аж пакуль пара ад іх не падыменца аж да не
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Зьдзівіуся я, але памчау далей. Спатыкаю 
ізноу старэнькую кабеціну, палівае яна зямлю 
з конаукі.

— Дай, бабулька, напііща — прашу яе.
— Ідзі — кажэ, — да возера.
Падбегаю, — бачу: бачу, поУнае яно не ва

ды, але віна чырвонага... Прыпау, хлебануУ... Бо- 
жэ! — крыкнуу я са страху: — помню, гэтае віно: 
у губах яго было поУна, — вочы ім заліты .. пом
ню яго! Але-ж тэта не віно, але кроу! Людзкая 
кроу!..

— Прауда, — кажэ старушка, стоючы на- 
дамной, — правда, сыночку, людзкая тэта кроу, 
? вось мушу Усё тэта возера конаукай вынесьці 
і усю зямлю паліпь!..

— Хто-ж ты? — пытаю.
— Цярпеньне, — ціханька адказала бабулька.
Без аглядкі кінуУся я ад гэтага страшэнна- 

га мейсца. Чую! у старане негдзе бурчыць, пера- 
ліваецца, бяжыць, нібы, скачэць ручаёчэк жывень- 
кай вадзіцы. Я туды шукаць, аж тут калі блісь- 
не, трэсьне, заляскае, - здалося, Увесь сьвет 
задрыжэу!..

Усхапіуея я, вочы праціраю, не магу да ся- 
бе прыйсьці... Ня чуу я, як бура найшла, як пя- 
руны сталі біць, пакуль не дабраліся да манго Дзя- 
дулі, над каторым я так модна спау... Працёр вочы, 
сон свой страшны успомніѵ. закалаціуся - увесь, 
зуб на зуб не пападае... Гляджу: Дзядулька мой 
бедненькі ляжыць ціхенька на баку,..

3 таго часу прайшло некалькі год- Ляжыць 
Дзядуля на сваім мейсцу (сукі толькі паабрэзалі) 
а з-пад яго вылезьлі тры, ходъ яшчэ цененькіе 
але гладкіе, роуные дубочкі..

3
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ШТО СКАЗАУ ПЕВЕНЬ
ЖыУ — быу на сьвеці такі чэлавѳк, каторы 

разумеу усю гутарку ці то скаціны — зьвѳр'я, ці 
птушэк Божых; ці як лес шуміць, ці трава шэ-. 
паціць. Толькі нельга яму было прызнацца да 
гэтага; скажэ каму, — самому паміраць трэба. 
Меу тэты чэлавек жонку, і жылі яны паміж са
бой складна. Гаспадарку мелі не вялікую: асла і 
быка. Асёл стану у хлеві і авёс жрау, на быку 
гаспадар вазіу дровы і карміу яго саломай.

Вось, аднаго разу прывёз гаспадар гальля з 
лесу, адпрог вала і пусьціу у хлеу; не пасьпеу 
яшчэ і варот прычыніць, — чуе, стау вол жа- 
ліцца аслу: «паганае маё жыцьцё, братка асёл, 
пашанасьці і увагі ніякай не маю ад свайго гаспа- 
дара: араць — ты, Рабы, ідзі; вады прыцягнуць— 
запрагай! Работа; дроУ прывязьці — зноу Рабы 
у атвеці. — Усё Рабы, дык Рабы’, каму пугай па 
баку? — Рабому; каму ежа салома? — Рабому. 
А вось, ты, асёл, стаіш, нічога ня робіш, а сена, 
ды авёс толькі глуміші» Разжаліуся асёл над до- 
ляй Работа; стау ківаць ён сваей вялікай гала- 
вой, каб прыцумаць якую раду для вала. 3 вялі
кай натугі свайго асьлячага розуму застрыг доу- 
гімі вушамі, дый, апусьці^шы ісподнюю лупу, 
зашэптау: «ты, вол, захварэй, дык гаспадар і да 
работы цябе ня возьме, і карміць лепш пачнѳ .

Пачуушы тэта, гаспадар вярнуУся у хату, 
ды сьмяецца сам сабе. «Чаго сьмяешся?“ пы-
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тле жонка. — „От, так сабе сьмяюся", — адказау 
мужык.

Назаутрае, дау Бог дзень, пайшоу гаспадар 
у хлѳу. Гляцзіць: вол, адкінуушы хвост і галаву, 
ляжыць на баку, дый паглядае спад вока на 
гаспадара, што будзѳ? Гйспадар, бытцым нічога 
ня ведаючы а хітрыках Рабога, закінуУ яму сена, 
усыпау ауса і, прыйшоушы У хату, сьмяецца. 
Жонка ізноу давай прыставаць да яго: „чаго 
шчырыпіся? мо з мяне чаго? Кажы праУду!" Му
жык і кажэ: „не магу я табе прауды сказаць, 
чаго сьмяюся, бо тады сьмѳрць мая прышла-б па 
мяне". На другі дзень ідуць гаспадар з гаспады- 
няй быка даведацца: ляжыць Рабы, хоць сена і 
салому да чыста спытлявау, толькі на другі бок 
перэвярнууея. Гаспатар і кажэ да жонкі: „німа 
рады: зарэжэм быка, бо страта будзѳ вялікая, а 
так, то хоць што-колечы выручым". — „Пачэкай 
да ’заутрага, калі не паправіцца — рэж“. Вый- 
шлі яны з хлева, жонка пайшла у хату, а му
жык стау пад варотамі слухаць. якая будзѳ па
рада паміж яго жывёлай. Ажно бык і кажэ аслу: 
„дрэнную ты, асёл, раду мне прыдумаУ; што-ж 
мне без пары пад нажом гінуць? Цяпер парадзь, 
братка, як з бяды выкруціцца?"—„Німа, кажэ ён, 
іншае рады: папрауляйся, бык! Глядзі, каб заутра 
ты быу ужо здароу, бо' гэтые жарты дрэнна мо- 
гуць скончыцца: з цябе скуру злупяць, а мяне у 
хамут на тваё мейсца ушчэмяць!"

Пачуушы тэта, прыйшоу мужык у хату, дый 
сьмяецца: „заутра наш Рабы здароу ужо будзе!"— 
„А ты скуль ведает? Чаго вытчырыуся? Кажы!— 
крычыць, тупаючы нагамі, жонка. Зара мне кажы! 
Ты хіба нешта пра мяне ведает, тто абы У хату, 
дык сьмяешся! Ну!?“ — „Сьмерці маей ты, кабета, 
хочэш, ці што? — адказываѳ мужык. Гаварыу я



36

табе, што калі прызнаюся перад табой, чаго я 
сьмя’юся, дык у той час паміраць мне прый- 
дзецца**.

На другі дзень прыходзщь гаспадар у хлеу; 
ажно бык ужо стаіць, ды скоса усё пагледае на 
яго рукі, ці не прынёс нажа з сабой, але гаспа
дар—нічо га; адчыніушы хлеу, выпусьціу вала да 
вады і сам за ім ідзе. Рабы, каб паказацца перад 
гаспадаром, што ён саусім ужо здароу, паста- 
віушы хвост да тары, як дуду, давай выбрыкі- 
ваць як мага, заднімі нагамі, а сам з боку па
гледае ці добра бачыць гэтые штукі яго гаспа
дар. Але мужык, напаіупіы вала, загнау яго у 
хлеу, вярнууся у хату, дый сьмяецца сабе. Як 
угледзіла ізноу яго сьмех гаспадыня, калі узьела- 
ся яна калі не пачне яго лаяць: „здохні ты, ка- 
жэ, леней, а скажы прычыну твайго сьмеху! Вы- 
трываць болып не магу!“ Зазлавау і мужык. „ну, 
кажэ, калі табе ня шкода мяне, хай ты пропадам 
прападзі! Даставай з кубла сьмяротную адзежы- 
ну — скажу ужо табе усю прауду, хоць сам 
памру!" Кінулася з радасьцю жонка да кубла, 
выцягнула сьмяротную адзежыну, а сама ажно 
устаяць на мейсцы з цікіунасьці ня можэ! Гаспа
дар уздыхнуушы. стау памалу рыхтавацца на 
сьмерць. Скінуушы апратку, памыуся, надзе? 
сьмяротную кашулю... толькі чуе тэта ён, як са- 
бака, што лежау пад стадом, пачау плакаць і ка
жэ да пеуня, каторы ходырам хадзіу па хаці 
каля перапялёсьценысіх курыц: „ах, певень, пе- 
вень! як табе ня сорам? Гаспадар уміраць рых- 
туецца, а табе вунь што у галаве!“ А певень, 
пад'ехаушы на адным крыле, калі зараве: „дурны 
гаспада-а-ар! Я маю дзевяць жонак, дый ліха 
мяне не бярэ, а ён праз адну памірае!“ Пачуушы 
тэту гутарку пеуня, сьціенулася сьперша з жалю
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сэрцэ гаспадара, а пасьля падпала такая злосьць 
на жонку, што, цоУга не чэкаушы, схапіу ён цу
гу, ды калі стау сьцебаць сваю гаспадыню пу
ганём, што тая з болю ажно занямела...

I служатся, і шкада зрабілася мужыку жонкі 
сваей, усьцягнуУ ён яе на ложак, накрыу, а сам 
набег па зельле да баб. Назаутрае, каб баржджэй 
жонка моцы набралася, зарэзау і сьпёк для яе 
пеуня. Ачуняла у скорасьці гаспадыня, але больш 
ужо ня лезла у вочы свайму мужыку, і зноу 
стал! яны жыць паміж сабой складна.
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ДАЧЭСНЫЕ
3 добрым сваім старым знаёмым, каторы аку- 

ратна год ѵ год з ласкі сваей дзярэ з майго стад- 
ка па адным старым баране і па двое * маладых 
ягнятак падатку, сустрэціУся я недауна у яловпм 
гушчарку. Іон ня быу галодны, а я бяз стрэль- 
бы, — прычыны, як бачыце, важные, дзеля чаго 
маглі мы разгутарыцца паміж сабой па суседзку.

Слова за словам, дабраяіся і да жыцьця су - 
седавага — воучага. Прауду, ці не казаУ мне су- 
сед — самі разьбірайпе.

Бадай усе ужо чулі (так сама — прауду, Щ 
не) што давней воук бы? найлепшым хатнім пры- 
яцелем і вартауніком і у ніякіе зладзействы і 
зьдзірствы не Удавауся, ажно пакуль ня трат? да 
нейкай паганай скупой гаспадынькі на службу. 
Дакучыла, відаць, ёй карміць хлебам зьвера, і вось 
аднаго разу, калі воук, пасучы цэлую раніцу гас- 
падарскую стадніну, прыбег на сьнеданьне да ха
ты ведзьма тая, мест хлеба цёплага, кінула яму 
горача напалены камень. 3 голаду, не разьнюхау - 
шы добра, схапіу бедны ваучок гарачы камень і 
так моцна апёкся, што і па сягоняшні дзень ляпа, 
асталася чорнай. Вось з таго часу воук з жалю і 
злосьці кінуУ сваю службу у людэей.

Тэта старая гутарка, а цяпер паслухайце, 
што мой сусед баяу далей новага.

Адрокшыся службы, воук пажаліуся сваім 
сябруком. Папрабавалі тые заступіцпа за яго, але
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нічога не дабіліся. Пайшлі тады ваукі грамадай з 
жалабай да цара свайго — льва.

Леу, выслухаушы справу, аеудзіУ так: «лепш 
жывіце у лесі, чым у такой хаці, д<е вас могуць 
здрадзіць, а як усё живое без яди ня можэ абый- 
сьціся, так і вы , не перабіраючы, што і чыё, ха- 
пайце і ешце: на прыпадак-жэ голаду дам вам 
доУгавечную карову", карміце- і цаглядайне яе 
толькі добра, а малака — яды хваце».

3 таго часу сталі ваУкі жыць у лесі, займап- 
ца рабункам, а да таго — дашь сваю карову і 
дзяліцца малаком.

Але час ад часу паміж згоднай даУней воу- 
чай сям'і пачаліся звадкі, завялося шэльмоуства; 
харчэваць карову Усім разам прыходзілася, а як 
падойдзе дзяліцьба малака, дык адзін так набуха- 
ецца яго, што чуць адпаУзе, а іншы зусім з пус" 
тым жыватом пасунѳцпа.

Каб як зарадзіць проціу гэтага ашуканства, 
склікалі ваукі сход, на каторым прызналі: на кож- 
ны дзень назначыць чароднага ваУка, каторы-б 
дагледау карову і удой увесь ад яе забірау сабе.

Цешыліся ваУкі з такога мудрахітрага свайго 
пастанаУленьня, але ня доУга. Кожны воук, як 
толькі падойдзе яго народны дзень, разважае сам 
сабе: на якое ліха мне карміць тэту карову, калі 
з гэтага харчу прыбудзе малака ня столькі мне, 
сколькі заутряшнему, чароднаму; хай-жэ сабе той і 
важдаецца а ёй, а я што выдаю — то і маё.

Як сталі гэтак дагледаць сваю кароуку да- 
чэсные гаспадары, дык калі не пажывяцца дзе на 
старане баранчикам, ці так чым колечы, зубамі 
ляскаць прыходзіцпа.
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Вось з таго часу і налажылі ва^кі падэтак на 
людзей: з каго авечку, з каго цялё, парасё, гусака 
і т. п. Апрача таго карову сваю $сё-ж такі дояць! 
Ня толькі малако да чыста сьцягнуць,але піснуць, 
ажно пакуль да крыві не дабяруцца, дый апрача 
таго кожны гэткі дачэсны гаспадар не^знак - ці- 
хачом, а хоць кавалачэк і лыдкі з беднай жывёлы 
урве.

Гэткім парадкам з даунейшага спакойнага 
зьвера стауся пяпер несуградны гад прагавіты — 
воук.
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ПЕРАПУД.

Было нас чатырох’- чатырох — каторым кож- 
наму па асобку здавалася, што адзін бяз другога 
ня абойдзепца. Але жылі мы па парцы: я — з 
Алесем 3..., Івася — з Сашкай Н...

Масква... Унівэрсытэт... цесныях у крывых, 
дрэ^ляных дамочках — з ходам „чэрэз хозяйку"— 
каморачкі...

Калі тэта было? калі?
ДаУно... так дауно, што іншым разам здаецца, 

бытпым яго і ня было, а толькі выдумка, уласная 
фантазія — выклікаюць гэткіе вобразы

Але-ж не! Было яно, былоі Было гэтае лснае, 
чыстае, сьветлае, дарагое... Быу тэты скарб —- 
скарб маладога жыцьця. Скарб — які тады умелі 
мы цаніпь і шанаваць!

Бліснуу той час. Я к-ж а ярка ён бліснуу, — 
аде як-жа хутка, хутка ён мінуУ!

Але мне хочацца хоць успамінамі перажыць 
яшчэ раз тыя хвіліны, якія чалавек можа зазнаць 
толькі праз кароткі час свайго жыцьця.

Масква... Унівэрсытэт,..
Івася з Сашкай жылі тады у знаных на усю 

Маскву нумарах Фалфэйна — на Цьвярской вулі- 
цы. Я з Алесем — у нейкім добра ужо надгніу- 
шым дамочку на Казісе, — у старушкі — немкі, 
каторая нас вельмі любіла, але вымагала ад нас, 
каб мы іначай яе не называлі, як — „аііѳ ппШег" 
(бабулька). Тэта, разумеепца, для нас не так ужо
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цяжка было, але справа была з гэт&ю „аііе піиііег" 
горшая.

Купілі мы — чатырох — складчынай — фар- 
тэп‘ян, купілі — па нейкай там публікапыі — уся- 
го за дзесяць, акуратна — дзесяць рублёу. Насва- 
іх плячох перанесьлі і паставілі—дзеля нехвату 
мейсца у нашым пакоіку — у пакойчыку „аНе 
піиііег". Убачы^шы гэтую машыну, яна вельмі 
усьцешылася, бо успомніла тады свайго нябошчы- 
ка мужа, каторы быу арганістым і у мядовые ме
сяцы іграу немцы „ох, как я вас люблю"!

Вось нашая „аііе тиііег" выкапала нейдзе 
гэтые ноты і вымагала ад нас іграць ёй гэтую 
штуку. А сама сядзела ііадчас гэтай музыкі у вя- 
лізарным, выкручаным на Усе бакі крэсьле і, успа- 
мінаючы сваё мінулае, пушчала сьлязіну за сьлязі 
най.

Іграць было цяжка’ бо само сабой — нат у 
тые часы — што-ж можна было за дзесяць рублёУ? 
Ну, але Ударыш ёмка — дык фартэп'ян адазьвецца 
а „аііе тиНѳг" плачэ...

Толькі справа ня у тым. У тые часы, — а 
тэта было у дзевяностых гадох — бывалі страшэн 
на частые вобыскі У студэнтау.

Трапілі тады у Маскву два, толькі два экзэм- 
пляры кніжкі знанага амэрыканца — Кенана, які 
У страшэнна жудасных колярах апісаУ расейскіе 
гурмы.

Адна з гэтых кніжак напала у студэнцкіе 
гурткі. За кожную гадзіну, у каго гэтая кніжка 
прабыла, — трэба было плаціць на карысьць зя- 
млячаскіх бібліатэкау па дзесяць капеек. Занята 
яна была праз усе 24-ры гадзіны у суткі.

Маскоускіе жандары ганяліся за ёю, як 
шалёные, каб як злавіць. Кожнага, каго-б прыхап- 
нулі з гэтай кніжачкай, чакала ссылка у Сібір.
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Але дзіУная, неспадзеваная доля спаткала гэ- 
тѵю кніжку.

Удалося жандаром урэпіщ намацаць тую ква- 
тэру, дзе і сапрауды быу ,Кенан“. Рынулюя яны 
туды з вялікай пэУнасьцяй, а яшчэ з большим 
апэтытам.

Стары выга — студэнт, да каторага ужо па- 
стукаліся У дзьверы жандарм, усхапіуся, але 
позна- Кніжкі не схавает... Што рабщь? Ен спат- 
каѵ жандароУ з вялікай дэлікатнасьцяй — нат 
распрануцна памог,. 1 вось, як яны ні стараліся, 
як ні завіхаліся, перапаролі усё, а „Ненана ні- 
ма; і так і вышлі на вуліцу ні з чым. Аж раптам 
агледзіліся, што тэты пракляты, страшны Кенан 
тырчыць у кішэні шынэля самага жандарскага 
афінэра, куды спрытны студэнт пасьпеу яго ут- 
кнѵпь, як памагау яму распранацца.

Што было рабінь? Ня вернется з кніжкай у 
сваей уласнай кішэні і пратаколу не напішэш!

Кенан прапаУ, але студэнт апалеУ. «Здараліся 
і другога характару ня менш цікавые штукі. Ад- 
наго разу мы з Алесем, вярнуУшыся неяк над ве- 
чар з РумянцаУскай бібліятэкі, дзе мы карысталіся 
рэдкімі і вельмі цэннымі кніжкамі, застаем на сваім 
стаде кароценькую запісачку:

„Сягоняшняй начы У вас будзе вобыск. Рых- 
туйцеся! Івася*.

Вось ліха, — што тут рабшь? Кѳнана У нас 
ня было, але што таіць — грашкі былі...

Перад гэтым ліхім страхам кінуліся мы да 
сваей „аііѳ тиііег*. Тая успалошылася больш за 
нас. Але зараз-жэ распарола сваю пярыну, і мы 
туды упхнулі — упхнулі усё тое, што магло Успа- 
дабацца жандарскаму воку і пашкодзіць нам. Нем
ка абецалася лежаць на гэтай нашпікованай пя- 
рыне, як модна хворая, ходъ праз тры дні-
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Добра. Сваю кануру для паноу жандароу 
прырыхтавалі — ачысьцілі ад „всякія скверны"; 
але што робіцца у Фалфэйна? Як стаіць справа 
у Івасі з Сашкай? Бо пэУна-ж,— калі будзе рэвізія 
у нас, то будзе і У іх: жандары дасканальна ведалі 
аб рашай блізкай дружбе.

Трэба туды ляцець, бо Івася з Сашкай — 
абодвы матэматыкі — публіка няиэуная: могуць 
чаго і недагледзіць.

Прибегаем... нумэр зачинены. Ну, але тэта 
глупства: калідорны служачы — Афанасій — доб> 
ра нас знау, і ключ у скорасьці мы падабралі. 
Увайходзім — усё на мейсцы: камода, іпафа зачи
нены на ключ, на этажэрцы — Усе паперы, кнігі, 
як і заусёды, паскладаны.

Ну, думаем сабе, — справа дрэнь: закруцілі- 
ся нейдзе нашы хлопцы і не зрабілі у сябе чысткі 
— падгатоукі для спадзеваных госьцяу — жан- 
дароу. ’

Німа чаго тут царамоніца: кожная мінута мо- 
жэ мець рашучае значэньне. А ведалі мы з Алесем, 
што і тут ёсьць „грашкі". Перабралі мы этажер
ку — ачысьцілі ад грэху. Замкі ад шафы і камоды 
як віш паляцелі: ператрэсьлі і там усё — ада- 
бралі, адлажылі.

Але-ж куды усё дзець? куды схаваць?
Зрабілі з Алесем наряду, на каторай і паста- 

навілі удацца да дзяучынкі, якая жила на гэтым 
самым калідоры.

ДзяУчынка гэтая бы^і сястрой студэнта — 
саусім яшчэ падлётачэк гадкоу 14-15. А прыго- 
жэнькая, добрая — як анялочэк.

Дзіуным, сьмешным напэуна пакажэцца ця- 
перашняй моладзі, а кажу вам шчырую прауду: 
я з Алесем і Сашка з Івасяй — уся нашая
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чацьвёрка адналькова уздыхала, адналькова узі- 
ралася, адналькова кахала гэтую дзяучынку.

Але чаго-ж нам патрэба было ад гэтай яснай, ■ 
чыстай галіначкі маладзенькага жыцьця? От — 
ласкавейшых, цяплейшых вочэк і крышку мац- 
ней паціснуць яе маленькую ручку — крышку 
мацней — чымся тэта выпадаѳ. А калі аднагэ 
разу, з дазволу свайго брата, яна зайшла да нас, 
дзе жылі Івася з Сашай, дзе як раз тады былі і 
мы з Алесем, дый занялася гаспадынькай—гар- 
бату нам налівала, — шчасьцю нашаму канца не 
было. А пасьля, калі ужо вышла яна, не спал! 
мы У«ю гэтую ноч, успамінаючы яе мілы тварык, 
яе ясные вочкі.

Вось, да гэтага міленькага падростачка мы 
з Алесем і кінуліся па ратунак. Само ..сабой—яна 
узялася захаваць усё як найакуратней.

Не аддалі ёй толькі аднэй рэчы: у камодзе 
паміж бялізны знайшлі мы гліняную — пяціка- 
пеечную скарбонку, у каторай — калі добра па- 
трасеш — шасталі паперкі.

Што за ліха? Нашая чацьвёрка дзялілася 
паміж сабой сваімі капіталямі да астатку, дык 
хто -ж тут завёу нейкіе скарбы, што ажно паперкі 
шалешчуць?

Настрой у нас быу тады, зразумела, нэрво- 
вы, і пэуна-ж, каб спакойна разважыць,—мы ня 
мелі права гэтага рабіць, а тут — бразнулі мы 
гэтай скарбонкай па стале і разьбілі на кавалачкі, 
і пасыпаліся паперкі... Але не грашавые, а ней
кіе вузенькіе, белые шпаргалачкі...

Пераглядаем—аж на кожнай алауком напі- 
сана: пяць капеек, Івася В—цкі; пяць капеек 
Івася В—цкі; дзесяць капеек, Івася В—цкі. I 
гэтак на усіх лісточках.



46

Зналі мы свайго Івасю добра: здацен быу на 
уселякіе, нат недарэчные штук!, але у чым тут 
справа — ніякім спосабам дагадацца не маглі.

Згарнулі мы цэлы жмут гэтых паперачка^ 
у кішэні, чарапкі глінянай скарбонкі закінулі у 
нейкую памыйную яму, а сам! — пром на сваю 
кватэру, бо хавацца ад жандароу — тэта ж 
сьмешна было-б: нат у Маскве — куды-ж ад іх 
дзенешся, куды схаваешся? Усё роуна — насо- 
чуць, — лепш ужо адразу заглянуць страху у 
вочы.

Прыбегаем на сваю кватэру — немка ля- 
жынь ужо на пярыне і практыкуецца: стогне, да 
таго моцна, балюча стогне, што да яе страшна 
падыйсьці. Глядзіць на нас, сьмяецца, а—стогне.

Ну, думаем, спрытная кабеціна — дасьць 
сабе раду: да нашшкованай пярыны сваей не 
падпусьце.

А што-ж нам рабіць? Сядзець адзетымі і 
пры кніжках — тэта самае „неблаганадзёжнае 
заняцьце"; кватэру зачынілі, разьдзеліся, ляглі, 
але дзе-ж тут сон: чакаем гасьцёу... Тым часам 
нашая „аііѳ піиііег"— у суседнім пакоічку — то 
застогне, то засьмяецца...

— А будзеце вы мне іграць: жох как я вас 
люблю"?

— Будзем, будзем, — адказываем, ужо ле- 
жучы на маленькіх, вузенькіх, цьвёрдых ложках.

Так не спал! усю ноч. Ляжым, гамонім і ча
каем...

Ажно і сапрауды прычакалі: над самай ра- 
ніцай — чуем мы дшаркіе крокі па падворку, а 
пасьля бегатню па ^сходах і урэшці — стук у 
дзьверы.
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Нашая „аііе шийег" застагнала, як кана- 
ючая асоба; мой Алесь — ні з таго — ні з сяго— 
стау драздом сьвістаць...

Ну і канцэрт: тая стогне, тэты сьвішча!.. А 
тут жандары...

Здурнеу ты, ці якое ліхо, — пытаю Алеся.
— Буду, а вось буду сьвістаць — нічога 

яны мне ня дадуць рады — ніхай пад маю музы
ку трасуць нас, — адказывае ён.

I сьвіщчэ — проста заліваецца.
А хтож дзьверы будзе адчыняць?
Алесь на адрэз адказауся.
— Каб я, — кажа, — жандаром дзьверы ад- 

чыпяу — не дачэканьне іх! Ніхай ломяць, а з 
пасьцелі не крануся і сьвістаць буду.

Гэткае упорство было ня толькі сьмешнае, 
але і шкодная для нас, бо магло узбудзіць боль
шую толькі падазронасьць.

Пайшо? дзьверы адчыняць я. Адчыняю... А 
тэта яшчэ што?! — замест жандароу — улетае, 
як бомба, спацелы Івася.

— Браткі мае, загудзеу ён оваім басам, бе
да сталася: замкі у нашай камодзе і шафе пало- 
маны, усё пераварушына і забраны нелегальныя 
штучкі. Відаць быу вобыск. А што найгорш— 
Сашка пр ап ау.

__ Што-ж ты, дурню, дзівішся: ты-ж сам па- 
кінуу нам запіску, што вобыску трэба спадзевац- 
ца гэтай начы, кажэм мы Івасю.

Дурні вы самі, забасіу ён, паджартавау 
з вас і — толькі, а вышла запраУды дранная 
штука.

Справа, разумѳецца, выясьнілася: ніякіх во- 
быскаУ ня была, а Сашка напэуна начуе у якага ня- 
будзь, таварыша, як тэта часта з ім бывала.
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— Усё, значыцца, але-ж што тэта за расыіі- 
сачкі — вэксалі нейкіе падазроные? — пытаем мы 
Івасю.

— Дурні вы, не разумеецѳ,—яшчэ раз ён нас 
вылаяу, — налажыу я на сябе штраф: за кожную 
выпітую поубутэльку—5 капеек, а за бутэльку— 
10, незалежна ад таго — колькі келішкау ма- 
хануу — хоць бы і адзін, а штраф плаціць трэба; 
ад бутэлькі — 10, ад поубутэлькі — 5 капеек. 
А што нехват быу заусёды гатоукі, дык выдавау 
сам сабе—вэксалі.

Цяпер нам было усё ясна і зразу мела.
Супакоіліся. „Аііе шиііег" перастала стаг- 

наць. Алесь—сьвістаць...
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